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Ms. 9726 

 

Liber amicorum 

 

316 pp. · 163 × 200 mm. · 1729-1757 · Dresde 

 

Manuscrit bien conservé · Pagination de l’époque, à l’encre noire, correcte, qui continue jusqu’à la page 

304, complétée ensuite au crayon par une main contemporaine. Manque le premier feuillet dont on 

perçoit les traces et ceci se laisse constater aussi grâce à la pagination originale qui commence avec la 

page 3. Cinq feuillets ont été ajoutés postérieurement (p. 305-314) : ils sont insérés entre l’avant-dernier 

et le dernier feuillet (ceux-ci étant originaux) et ils contiennent un index alphabétique des cadets · 

Nombreuses pages blanches. 

Reliure en cuir brun (178 × 206 mm.), originale, avec quelques ornements simples, aux plats et au dos, 

estampés à froid, accompagnés de dorures dont on voit les traces au plat initial et avant tout au plat 

final ; tranches dorées. 

 

La première inscription apparaît à la p. 37 et elle date du 17 juin 1729 ; la dernière est en date du 2 mars 

1757 (p. 295). La notice de ce manuscrit, que l’on peut lire dans l’Inwentarz… 9501-9800 (p. 561-562) 

et qui est assez sommaire (elle fournit les noms des Polonais qui y ont apposé leurs inscriptions), avance 

l’année 1727 comme date du commencement de ce livre. Effectivement, à la p. 37 évoquée ci-dessus, 

on lit : J’ai commencé à monter à cheval le second de Décembre 1727, mais après on trouve : Dresden, 

le 17 de Juin 1729. Le premier cadet à y avoir apposé son inscription, rappelle donc, en cette année 

1729, son premier exploit ‘militaire’. Aux p. 303-314, on trouve l’index alphabétique des cadets qui ont 

apposé leurs inscriptions, dressé bien postérieurement ; celui-là porte le titre suivant : Namen 

Verzeichniss der Eingeschriebenen vom Jahre 1729 bis 1757. À la p. 315, on voit une note introduite 

par une main qui paraît celle de l’index : dieses Buches seit dem Jahre 1863. Geschenk von Fraülein 

von Harven, die es von Frau Hildebrandt empfangen hatte. Selon la notice citée supra, la provenance 

de ce manuscrit est la même que dans le cas du ms. 9641 (p. 562). Or, dans la notice de celui-ci, présente 

dans l’Inwentarz… 9501-9800, on trouve l’information suivante : « Ze zbiorów podworskich. 

Archiwum rodziny ordynatów Mieroszowskich (rękopisy sgn. 9641-9739) » (p. 497) [Des bibliothèques 

de propriétaires fonciers. Archives du majorat de la famille Mieroszowski (mss. 9641-9739)]. La cote 

d’acquisition du présent manuscrit est 254/54 (cf. la notice évoquée, p. 562) – c’est donc en l’année 

1954 que la Bibliothèque Jagellonne est entrée en sa possession. Une pièce de papier au dos et une autre 
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au plat final, l’une et l’autre contenant la cote actuelle ; à la garde collée initiale, la cote actuelle apposée 

au crayon. Estampille de la Bibliothèque Jagellonne : p. 37, 77, 316. 

 

C’est un liber amicorum (livre d’amis) du Corps des Cadets (Pages) de Dresde, des années 

1729-1757. Les inscriptions que l’on y trouve, ont été apposées principalement en allemand, en 

français, en latin et en italien. D’après l’analyse des noms de cadets, on peut constater que ce 

sont les Allemands et les Polonais qui ont parfois rédigé leurs inscriptions en français ou bien 

partiellement en français. Celles-ci sont quelquefois accompagnées de dessins en couleur ou en 

noir et blanc : p. 39, 51, 58, 63, 75, 108, 110, 115, 283. 
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